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Our History



Filosofía
Pasión – el mejor requisito para un diseño de espacios 

habitables de alta calidad. Desarrollamos soluciones de cocina 

sofisticada con un toque de sensualidad y un toque fino de 

diseños inconfundible. Utilizamos sólo los mejores ingredientes – 

materiales más nobles, tecnología innovadora y detalles 

ingeniosos. El resultado son sistemas sofisticados para muebles 

de cocina, con un concepto claro, formas estéticas y funciones 

útiles.Una escenifica con especial irresistible para cocina, vivir 

y disfrutar.

Filosofi  
Køkkenet er midtpunktet i ethvert hjem som et samlingssted, hvor 

man både nyder måltiderne og fællesskabet og hygger sammen. 

Det skal opfylde store krav – det skal både være slidstærkt 

og holdbart, og det skal kunne fungere problemfrit også efter 

mange år. Derfor satser vi udelukkende på kvalitetsmaterialer 

og førsteklasses forarbejdning – eksempelvis den innovative 

kantbelægning „PUResist“, der giver optimal beskyttelse mod 

fugtindtrængen. Ved vores køkkensystemer er en udsøgt optik og 

håndværksmæssig topkvalitet en selvfølge, så madlavning bliver 

en god oplevelse.

Filosofia
La passione è senz’altro il presupposto fondamentale per 

progettare spazi abitativi di qualità. Sviluppiamo soluzioni 

pretenziose per cucine, aggiungendo un tocco di sensualità 

e accenti raffinati, per garantire design unici. Impieghiamo solo 

i migliori componenti: materiali pregiati, una tecnica innovativa 

e dettagli sofisticati. Il risultato è sistemi ben pensati per cucine 

con un concetto chiaro, forme estetiche e funzioni utili. Un design 

irresistibile per cucinare, vivere e godersi a pieno la cucina.

Passion – the most important prerequisite for designing a high-quality living space.  
We develop demanding kitchen solutions with a hint of sensuality plus a fine note  

of unique design. To do so, we use only the best ingredients: the most precious materials, 
innovative technology and ingenious details. The result is well-thought-out kitchen systems 

for kitchens with clear concepts, aesthetic shapes and useful functions. An irresistible 
setting for cooking, living and enjoying.

PHILOSOPHY



Modernidad
Estéticos, orientados al diseño y modernos. Los programas 

de cocina del apartado “Modernidad” se presentan de 

forma clara y funcional. En primer término se persiguen 

estructuras claras con frentes informales y variaciones 

cromáticas.

Modernità 
Orientati al design, estetici, moderni. I programmi di 

cucine sotto la rubrica «Moderne» si presentano nella loro 

essenzialità e funzionalità. In primo piano vi sono strutture 

chiare, con frontali ariosi e variazioni cromatiche.

Moderne 
Æstetisk, designorienteret, moderne. Køkkenprogrammerne 

i rubrikken „Moderne“ præsenterer sig klart og funktionelt. 

Der er sat fokus på klare strukturer med lette fronter og 

farvemæssige variationer.

Aesthetic, design-orientated, modern. The “Modernity” kitchen programme is clear  
and functional in appearance. At the forefront are clear structures with fronts to loosen up 

the overall appearance, as well as colour variations.

MODERNITY
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TRANSITIONAL
Many individuals who like classic design elements without the
fussiness of traditional decor — or the coldness of modern
style — may like transitional styles. In addition, those who find
modern style too sterile or cold-looking may gravitate toward
the slightly warmer transitional style. It’s a sophisticated style
that still feels approachable.

Ultimately, if you find you like elements of both classic and con-
temporary styles, this is the style for you.



CUSTOM CLOSETS
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Made in Milan - Italy



Sin tiradores 

Lo esencial es invisible. La sencilla claridad de estas 

estéticamente reducidas cocinas se hace notar en la 

rectitud, la reducción a lo esencial y en la precisión. Frentes 

amplios y sencillos, materiales nobles y técnica innovadora 

son los distintivos de esta arquitectura de cocina moderna 

que rinde homenaje a nuevas formas individuales del hogar 

y del amueblamiento.

Senza maniglie
l’essenziale non è visibile. La semplice chiarezza di queste 

cucine esteticamente minimalizzate si esprime nelle linee 

diritte, nella riduzione all’essenziale e nella precisione. 

Frontali semplici e realizzati in forme ampie, materiali 

raffinati e tecnica innovativa sono le caratteristiche 

distintive di questa moderna architettura per cucine che 

tiene conto delle nuove forme individuali dell’abitare  

e dell’arredare.

Grebsløs
Det væsentlige er usynligt. Den enkle klarhed ved disse 

æstetisk reducerede køkkener kommer til udtryk i lige linjer, 

reducering til det væsentlige og præcision. Enkle, stort 

dimensionerede fronter, ædle materialer og innovativ teknik 

er kendetegnende for denne moderne køkkenarkitektur, 

der tager højde for nye, individuelle former for livsstil og 

indretning.

The essential is invisible. The simple clarity of these pared-down kitchens is expressed 
in straight lines, in reduction down to the essential, and in precision. Plain, generously 
designed fronts, elegant materials and innovative technology are the trademarks of this 

contemporary kitchen architecture and facilitate individual forms of living and furnishing.

HANDLELESS
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CUSTOM WINE STORAGE AND BAR



Modern Country
Un ambiente que ensancha el corazón: Como ningún 

otro, el estilo rústico transmite una sensación de calidez y 

recogimiento. Materiales de calidaden acabado artesanal y 

detalles llenos de cariño, como estanterías con legumbreros, 

armarios altos con estantes para platos o columnas 

perfiladasreflejan la calma y comodidad de la vida rural, 

convirtiendo la cocina en un atractivo centro de atención de 

la casa. La reinterpretación devalores ancestrales significa 

aquí calidez humana y técnica de cocina moderna en 

perfecta armonía. 

Modern Country 
Un ambiente che apre il cuore: lo stile country trasmette 

come nessun altro tipo di arredamento calore ed ccoglienza. 

Pregiati materiali in esecuzioneartigianale e graziosi 

dettagli come scaffali con cassettini, pensili con mensole 

portapiatti o colonne profilate rispecchiano la tranquillitàe 

la piacevolezza della vita di campagna e fanno della cucina 

un amato centro della casa. Interpretare in modo nuovo gli 

antichi valori significaqui calore umano e tecnica di cucina 

moderna in perfetta armonia.

Modern Country 
Et miljø, der taler til hjertet: Som ingen anden 

indretningsstil udstråler country stilen varme og hygge. 

Førsteklasses materialer og velovervejede detaljer som for 

eksempel reoler med skuffer, overskabe med tallerkenrækker 

eller profilsøjler afspejler roen og velværet ved landlivet og 

gør køkkenet til husets foretrukne samlingspunkt. At nytolke 

gamle værdier vil her sige at kombinere menneskelig varme 

med moderne køkkenteknik til perfekt harmoni.

An ambience that lifts the heart: the country-house style exudes warmth and comfort  
more than any other interior design style. High quality materials and skilled craftsmanship 

with loving details such as shelves with utensil boxes, wall units with plate racks and 
columns reflect the peace and comfort of rural life, making the kitchen the desirable heart 
of the home. Here, putting a new interpretation on old values, means blending the human 

touch and modern kitchen technology in perfect harmony.

MODERN COUNTRY
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MODERN COUNTRY
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MODERN EUROPEAN
European-style kitchens are sometimes considered to be a cross
between mid-century modern, clean lines of Swedish or Nordic
design, with a little bit of traditional thrown in.  Euro-style has
clean lines, flat surfaces, and hidden hardware. 

Cabinet doors are flush, simple, with no visible hinges or pulls.
Lines are more contemporary, but choices of materials and lay-
out could warm up the space.  Natural materials can be used,
but often you will see the use of laminates, plastics, and ceram-
ics for a clean, easy-care feel.  Adding a pop of color can warm
up and individualize your space.

Flooring in the European-style kitchen, should also be clean
lines.  However, most flooring choices can fall into this cate-
gory.  If you like French Country Euro-style, opt for something
like terra-cotta tiles, or for more modern lines, traditional ce-
ramic or other flooring materials that warm up the space, have
clean lines, and are welcoming.  

Many European-style kitchens also incorporate dining into the
space.  The spaces are normally smaller than traditional Ameri-
can kitchens so the dining furniture should be scaled accord-
ingly.  Materials can be wood, plastic, or even metal and offer
the same clean look and efficient style as the rest of the
kitchen.  
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MODERN EUROPEAN DESIGN BATHROOM AND VANITIES

From design to manufacturing, Azzurri
Casa can provide you cabinetry, vanities,
integrated sinks, shelving, bathroom
accessories, fixtures and more.

HOUSTON BOCA RATON

Virtual Tour our Showroom
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CUSTOM DINNING ROOM
Azzurri Casa can design and manufacturer custom dining area with cabinets, paneling
walls, TV Units and furniture to accommodate any sophisticate design needs.



MEET THE 
STRAIGHTLINE

FAMILY 

Birch brings a clean, modern look to the StraightLine organization system. This classic wood 
complements the design of virtually any drawer box or pantry pullout.

StraightLine walnut adds a rich, refined look to your kitchen. With warm tones and strong grains,  
walnut will make you want to open your drawers and pantries again and again in admiration.



Detalles 

La cocina es y será siempre también un lugar de trabajo. 

Y los que trabajan mucho en la cocina saben apreciar los 

recorridos cortos y las cosas en su lugar. Orden, claridad y 

diseño ergonómico significan funcionalidad avanzada. Es así 

como las innovaciones inteligentes incluso en los pequeños 

detalles hacen posible una rutina despreocupada en la 

cocina. Esta columna muestra de forma resumida y clara 

todas las opciones de mobiliario.

Dettagli
La cucina è e resta, ciononostante, un luogo di lavoro. 

Chi opera in cucina apprezza il valore di uno spazio ben 

strutturato, in cui tutto trova il proprio posto e risulta 

essere facilmente raggiungibile. Ordine, organizzazione e 

un design ergonomico danno vita ad una funzionalità ben 

pensata. L’innovazione garantisce, anche nei dettagli, una 

vita spensierata in cucina. La presente rubrica fornisce una 

panoramica di tutte le possibilità di arredo.

Detaljer 
Køkkenet er og bliver først og fremmest en arbejdsplads. Og 

den, der arbejder meget i køkkenet, sætter pris på korte veje 

og at tingene har deres rette plads. Orden, overskuelighed 

og ergonomisk design betyder gennemtænkt funktionalitet. 

Kloge nyskabelser sørger for, at hverdagen i køkkenet bliver 

ubesværet, også i de små detaljer. Denne rubrik viser en 

samlet oversigt over alle udstyrsmuligheder.

The kitchen is, and always will be, a space for working, too. As anybody who  
spends a lot of time in the kitchen will know, it is important that everything is both in easy 

reach and has its own place. Orderliness, clarity and ergonomic designs mean  
well-thought-out functionality. Clever innovations, even for the smallest of details, help 

make for a carefree daily life in the kitchen. This section shows a summary of all possible 
accessories and fittings.

DETAILS



CABINET PHILOSOPHY


Cabinet Philosophy
Our furniture does not make an impression just with a high-quality 

look. They are especially easy to maintain featuring the best 

interior durability. Furthermore, they stand out with their colour 

consistency between the lower section and the upper cabinets;

16 mm material thickness for the panels and 19 mm for the base, 

offering excellence in every detail. The interior finish for our

8 cabinet finishes is natural white. The designer cabinet colours

are available either in Anthracite or Lava Grey ; However, the 

interior and exterior are available to match the same interior finish 

colour.

Filosofía del armazón
Nuestros armazones no sólo se caracterizan por tener un aspecto 

de alta calidad y fácil cuidado, sino que además ofrecen un mejor 

mantenimiento y protección de los mismos. Además de esto,

la base del armazón convence por la igualdad de color en los 

armarios colgantes. Y con un espesor del material de 16mm para 

los laterales y 19mm para la base, demuestran la perfección hasta 

el mínimo detalle. La decoración interna de nuestros 8 cuerpos

es blanco natural. No obstante, para los colores del cuerpo con 
diseño en Anthracite y Lava Grey el interior está disponible a 
juego con el exterior.

Korpusfilosofi
Vores korpusser brillerer ikke kun med en førsteklasses optik. De er 

også specielt rengøringsvenlige, hvilket er den bedste beskyttelse 

for korpusset. Det virker desuden tiltalende, at bundens farve 

stemmer overens med overskabene. Og med en materialetykkelse 

på 16 mm på siderne og 19 mm i bunden betyder det perfektion 

ned til mindste detalje. Den indvendige dekor i 8 af vores

korpusser er naturhvid. Ved designkorpusfarverne Lavagrå  fås de 

indvendige dele magen til de udvendige –

med indvendig dekor i samme farve.

Filosofia della scocca
Non solo i nostri corpi brillano per il loro aspetto prezioso ma sono 

anche di facile manutenzione, il che agevola la protezione del 

corpo stesso. Il fondo per dei prensili si abbina perfettamente al 

colore del corpo degli altri mobili. Grazie allo spessore di 16 mm

di spessore sui lati e 19 mm sul fondo, questi mobili si presentano 

perfetti fin nel dettaglio. La finitura interna di 8 dei nostri corpi è 

bianco naturale. Per il corpo design sono disponibili due colori: 

grigio lava e antracita, sia per l’interno che per l’esterno.

Standard 
Colors

ANTHRACITE AND SUNNY WHITE

glauc
Stamp



Top/Bottom shelf 19 mm thick
The inset shelves and also the bottom/top panels are 19 mm  

thick and withstand high loads.

Fondo/Estante superior 19 mm de grosor
No solo las baldas tienen un espesor de 19 mm, también los 

fondos/estante superior de armario están provistos de eso,  

por lo que soportan cargas muy elevadas.

Parte superiore/fondo 19 mm di spessore
Non solo i ripiani ma anche il fondo/parte superiore presenta uno 

spessore di 19 mm, in grado pertanto di sopportare carichi elevati.

Top- og bundplade 19 mm tykke 
Ikke blot hylderne, men også top og bund er 19 mm tykke og kan 

holde til stor belastning..

35 cm carcase depth
Extra deep upper cabinets also offer space for large bowls  

and pizza plates (interior depth 33 cm).

Profundidad del armazón 35 cm
Los armarios colgantes de gran profundidad también ofrecen 

espacio para grandes fuentes y platos de pizza (profundidad 

interior 33 cm).

Profondità della scocca 35 cm
I prensili molto profondi offrono spazio per grandi insalatiere  

e piatti da pizza (profondità interna di 33 cm).

Korpusdybde 35 cm
Ekstra dybe overskabe giver også plads til store skåle og pizza-

tallerkener (indvendig dybde 33 cm

Back panel with acrylate
The coated 3 mm solid fibre back panel is screwed into the  

cabinet and is additionally sealed at the sides with acrylate for 

optimum noise absorption. 

Traseras
El panel trasero revestido de fibra dura de 3 mm se atornilla al 

cuerpo y adicionalmente se insonoriza lateralmente con acrilato 

para un aislamiento acústico estupendo.

Pareti posteriori
Il pannello posteriore a fibra dura rivestito viene collegato a  

vite per 3 mm con il corpo e poi sigillato sui lati con dell’acrilato, 

che garantisce un ottimale isolamento acustico.

Bagvæg med acrylat
Den coatede HDF/MDF-plade 3 mm skrues sammen med korpus 

og er desuden tætnet i siden med acrylat for at opnå en optimal 

støjdæmpning.

Metal shelf support with safety pin
The shelves are particularly hard-wearing and can be adjusted 

individually via a row of holes in the body. 

Soporte de estantes metálico con 
seguro de extracción
Los suelos son sumamente resistentes y, gracias a una hilera  

de orificios en el armazón, pueden ajustarse individualmente. 

Supporto per ripiano metallico con 
dispositivo di sicurezza 
I ripiani sono molto resistenti e possono essere regolati 

individualmente nel corpo grazie ad una serie di fori.

Hyldebærer med væltesikring 
Hylderne er specielt belastbare og kan placeres individuelt i 

hulrækken i korpus



Colgador de muebles altos
Los dispositivos de suspensión de los armarios se encuentran 

escondidos tras la pared posterior del armario alto y se pueden 

ajustar en tres dimensiones. Las tapas de cubierta en el interior 

del armario ocultan los tornillos de ajuste.

Skjult skabsophæng
Skabsophænget befinder sig skjult bag overskabets bagvæg og 

kan justeres tredimensionelt. Blændpropper indvendigt i skabet 

skjuler justerskruerne.

Fissaggio dei pensili coperto
La sospensione è invisibile dietro la parete posteriore del pensile 

alto ed è regolabile in tre dimensioni. I cappucci di copertura 

coprono le viti di regolazione all’interno del pensile. 

Profiled railing
At product range ARThandleless, the bottom shelf has a 

cross-bonded moulding for opening the hanging cupboard.

Encolada sobre el perfil de regleta
Para abrir los armarios altos de la serie sin tiradores (ART),  

el fondo del armario cuenta con un listón de perfil encolado.

Gola fissata alla scocca
Per aprire i pensili alti senza maniglia (ART), il ripiano inferiore 

viene rinforzato con listello profilato incollato.

Pålimet profilliste 
Bunden forsynes med en pålimet profilliste til at åbne overskabe-

ne med ved grebsløsART.

Covering wall unit suspension
The cupboard bracket is located out of sight behind back wall of 

the hanging cupboard and can be adjusted in three dimensions. 

Covering caps inside the cupboard cover the adjustment screws.

The design hinge with integrated Silent System: 
Sensys  

Integrated overlay adjustment
with stop limiter for perfect gap 
alignment

Perfectly coordinated design 
of hinge and mounting plate

Mounting plate compatible with 
Intermat hinges

Cam height adjustment 
for huge time savings

Integrated depth adjustment 
for millimetre precision door 
alignment by direct adjustment

Shallow cup depth also permits 
particularly thin fronts



PULL-OUTS 
BASE  and 
TALL UNITS

Pull-outs | Base units
The pull-outs are available in two colours and can be specified in 

the same colours as the design cabinet colour; either lava grey or 

champagne. The metal frame is fitted with an elegant and strong 

(edge radius 1 mm) powder coated, metal back panel. The easy 

wipe inner molding creates the pull-outs very easy cleaning. The 

synchronising mechanism guarantees high performance running 

and side stability. The eccentric height adjustment allows the pull-

outs to be adjusted three dimensionally. The fully extractable lead 

rails are fitted with soft closing as standard.

Gavetas | Mueblos bajos
Los cajones y gavetas están disponibles en dos colores y 

pueden planificarse a juego con el armazón de diseño Lava Gris 

y Champán gracias a su revestimiento en polvo. El cajón está 

equipado con un estético y robusto panel metálico posterior. 

Gracias a su acabado redondeado en los bordes interiores, se 

facilita la limpieza y el cuidado de los mismos.La sincronización de 

las guías extraíbles garantiza una elevada suavidad de marcha y 

una estabilidad lateral. Debido al ajuste de altura excéntrico, los 

cajones se pueden regular tridimensionalmente.Los rieles de guía 

están preparados para la extensión total, con un mecanismo de 

cierre suave y autofreno.

Udtræk | Underskabe
Udtrækkene findes i to farver og kan leveres i samme farve som 

designkorpusfarverne Lavagrå og Champagner. Metalrammen 

(kantradius 1 mm) er forsynet med en smuk og stabil, pulverlake-

ret metalbagvæg. Med afrundede hjørner indvendig er udtrække-

ne meget rengøringsvenlige. Synkroniseringen garanterer letløb 

og sidestabilitet. På grund af højdejusteringen med excenter kan 

udtrækkene indstilles tredimensionelt. Fuldudtræks styreskinner-

ne med selvindtræk er automatisk forsynet med SoftClose. 

Cestoni | Basi
I sistemi ad estrazione sono disponibili in due finiture, ordinabili 

negli stessi colori del corpo design: grigio lava e champagne. 

La struttura in metallo include un pannello posteriore sempre 

in metallo, elegante, stabile (raggio del bordo di 1 mm) e 

verniciato a polveri. Grazie alla scanalatura interna, i sistemi ad 

estrazione sono facili da pulire. La sincronizzazione garantisce 

alte prestazioni in termini di scorrevolezza e di stabilità laterale. 

La regolazione dell’altezza ad eccentrico permetta ai sistemi di 

estrazione di essere regolati sulle 3 dimensioni spaziali. Le guide 

ad estrazione completa con chiusura automatica sono dotate di 

un sistema ammortizzato.



Base unit with interior drawer  
with metal- or Glass panel
The inner pull-out can be supplied with a glass front for  

a small additional charge. 

Armario bajo con cajón interior con frente 
de metal o frente de cristal
Por una pequeña tasa adicional, el cajón interior puede suminist-

rarse con embellecedor de vidrio.

Base con cassetto interno con fascia  
in metallo o fascia in vetro
Con un supplemento minimo, il cassetto interno può  

essere dotato di pannello in vetro.

Underskab med indvendig skuffe 
med metal- eller glaspanel 
Mod en mindre merpris kan den indvendige skuffe leveres med 

glaspanel.

Base unit with interior drawer and carrier
The carrier can be integrated into the recessed grip  

of the metal panel.

Armario bajo con cajón interior y  
pitón de arrastre
El tope de arrastre puede integrarse en el tirador o el 

embellecedor de metal.

Base con cassetto interno e  
traino per cassetto
Il sistema di trasporto può essere integrato nella maniglia  

incassata del pannello metallico. 

Underskab med indvendig skuffe
og tagere
Driveren kan i det forsænkede greb på metalpanelet

integreres.



INTERIOR ORGANISATION SYSTEM

Interior organisation system
Wether base units with solid wood inside organisation system 

and cutlery trays or integrated, additional drawers – innovative 

storage space concepts simplify your work and alleviate 

organisation.

Organización interior 
Ya sean las gavetas de madera maciza con organización interior,  

o los portacubiertos, o los cajones adicionales integrados.  

Los innovadores conceptos de espacio de almacenaje facilitan  

el trabajo y consiguen el orden.

Sistema di organizzazione interno
Che si tratti di cassetti ad estrazione totale in legno massello 

con inserti per le posate, o di cassetti integrati supplementari, 

l‘organizzazione degli spazi semplifica la vita e crea ordine.

Indretning
Uanset om fuldudtræk er med indretning af massivt træ og 

bestikindsatse eller integrerede ekstra sokkelskuffer – 

innovative opbevaringskoncepter gør arbejdet nemmere og skaber 

hurtigt orden og overblik.



Interior organisation system for 
pull-outs StraightLine
Organización interior para gavetas 
StraightLine
 Sistema di organizzazione interno per 
cestoni StraightLine
Indretning StraightLine til udtræk

Interior organisation system StraightLine
Whether fully extractable sections with inner fittings of heavy 

wood and cutlery trays or integrated additional pull-outs – 

innovative storage concepts make work easier and achieve 

tidiness quickly and simply.

Organización interior StraightLine
Tanto los cajones de extensión total con organización interior de 

madera maciza y cuberteros como los cajones adicionalmente 

integrados son conceptos de almacenaje innovadores que 

facilitan el trabajo y logran el orden rápida y sencillamente.

Sistema di organizzazione interno 
StraightLine
Sia con sistemi ad estrazione completa con interno in legno 

massello e inserti per le posate che con l’integrazione di cassetti 

aggiuntivi, gli innovativi concetti di spazio da dispensa facilitano il 

lavoro e consentono un’organizzazione facile e veloce.

Skuffeindretning StraightLine
Skuffeindretningssystemet MOVE af massivt træ giver mange 

anvendelsesmuligheder takket være de variable elementer – fire 

rum i tre højder og to forskellige grundflader. Bestikindsats, 

folieafruller, knivholdere og udligningselementer runder konceptet 

af, og en antiskridmåtte sørger for, at tingene bliver liggende på 

deres plads.

Interior organisation system Straight-
Line
 Organización interior StraightLine
Sistema di organizzazione interno 
StraightLine
 Indretning StraightLine til skuffer



Corner base unit LeMans
Heavy duty and totally robust: corner units with swing-

out shelves make full use of every nook and cranny.

Armario bajo de rincón LeMans
Sumamente resistentes y de gran solidez: Armarios de 

rincón con estantes giratorios garantizan espacio hasta 

en el último rincón.

Base angolare LeMans
Grande portata unita a grande solidtà: le basi angolari 

con piani girevoli estraibili sfruttano lo spazio anche 

nell‘angolo più remoto.

Svingudtræk LeMans 
med metalræling

EXTRAS
Extras 
Optional
Options



Waste systems
There are different systems available. Be it hanging  

in a pull-out frame or upright in the pull-out.

The choice of container size can be made depending  

on requirements.

Sistema de basura
Se encuentran disponibles diferentes sistemas. O bien 

suspendido en el marco de módulo extraíble o en posición 

vertical en el módulo extraíble. Según se precise, se puede 

elegir entre diferentes volúmenes contenedores.

Pattumiera
Sono disponibili vari tipi di sistema: con pensili nel telaio 

estraibile o mobili da terra nell’elemento estratto.

In base alle esigenze è possibile optare per dimensioni 

differenti.

Affaldssystemer
Der kan vælges mellem 3 forskellige systemer. 

Enten hængende i udtræksrammen eller stående  

i udtrækket.

Alt efter behov kan der vælges mellem forskellige 

beholderstørrelser.

Tall units
Adjustable hanging shelves with solid bases and metal strips. 

Armarios columnas
Los bandejas colgables regulables con fondo fijo y banda de metal.  

Colonne
Mensole regolabili da appendere con fondo rigido e fascia 

di metallo. 

Højskabe til forråd 
Indstillelige hylder med fast bund og metalkant.



Lightning
You can choose from a variety of lighting systems for planning. 

Iluminación
Durante la planificación tiene a disposición diferentes sistemas 

de luz. 

Illuminazione
Nella progettazione sono disponibili diversi sistemi di illuminazi-

one. 

Belysning 
Der er forskellige typer

Belysningssystemer tilgængelige.

 
AVENTOS
Lift Systems



Sensomatic | Tipmatic Softclose
There are two systems behind the drawer: Sensomatic –  

the electronic opening aid or Tipmatic Softclose – the mechanical 

opening aid installed in the factory

Sensomatic | Tipmatic Softclose
Tras la gaveta hay dos sistemas disponibles: Sensomatic, el 

soporte de apertura electrónico, o Tipmatic Softclose, el soporte 

de apertura mecánica montada por parte de la fábrica.

Sensomatic | Tipmatic Softclose
Dietro i cassetti sono presenti due sistemi: Sensomatic, il 

supporto elettronico di apertura, o Tipmatic Softclose, il supporto 

meccanico di apertura montato in fabbrica.

Sensomatic | Tipmatic SoftClose
Der findes to systemer til skufferne: Sensomatic – den 

elektroniske åbningshjælp eller Tipmatic SoftClose – den 

mekaniske åbningshjælp, der er monteret fra fabrikken.

Electronics
Flap door and swivel door can be connected additonally 

to the power supply and thus offer electronic support 

when opening.

Electrónica
La puerta abatible y la puerta basculante pueden 

electrificarse adicionalmente, por lo que ofrecen una 

ayuda de apertura electrónica.

Elettronica
L’anta basculante ed anta orientabile possono essere 

quindi elettrificati, fornendo così  

il vantaggio di un’apertura elettronica.

Elektronik
Klap og svinglåge kan desuden elektrificeres og bliver 

dermed til en elektronisk åbningshjælp.
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Handles
There are many handle systems, 

apart from knobs and grips, which 

are supplied to match cabinet 

widths. 

Tiradores
Además de botones y tiradores,  

hay muchos sistemas de agarre, 

que se suministran conforme a las 

anchuras del armario.

Maniglie
Oltre a pomelli e maniglie, sono 

 possibili tanti sistemi di maniglia, 

 abbinabili in base alla larghezza del 

armadi.

Greb
Ud over knopper og greb findes der 

mange grebssystemer, der leveres 

passende til skabsbredderne.







25
Year
WarrantyDekton®  

by Cosentino® 

 

Innovation applied  
to design

Dekton® is composed of a sophisticated blend of over 20 
minerals extracted from nature. Its production process is the 
result of years of R&D in the manufacturing of glass, state-of-
the-art porcelain, and quartz surfaces.

Dekton® is created through an exclusive sintering process 
which creates an ultracompact slab with reduced porosity  
and the absence of micro-defects.

COSENTINO® INSPIRATION BOOK  

Sintered Particle  
Technology

Dekton® uses an exclusive sintered particle technology (SPT) which 
sinters mineral particles, bonding and compacting their internal 
structure. This innovative technological process mimics and 
accelerates the process natural stone undergoes when exposed to high 
pressure and temperatures for millenia. 

→ The furnace has a length of 180 meters (590 ft).

→ Temperatures reach approximately 1250ºC (2300ºF).

→ Total processing time depends on the thickness of the slab  
(about 4 hours).

Safety in facades 
and cladding 

In order to reinforce safety in ventilated facades and interior cladding, 
there is the possibility of adhering a safety mesh behind the Dekton® 
slab, specially developed to prevent falls due to breakage. It is a  
300 g/m2 fiberglass mesh adhered to the material with epoxy resin. 

COSENTINO® INSPIRATION BOOK

Silestone®  
by Cosentino 

 

The Ultimate Mineral 
HybriQ Surface.

Silestone® is a hybrid surface 
composed of premium 
minerals, recycled materials, 
and quartz, designed to dress 
spaces with color and texture.

Silestone® advantages.

Silestone® is extremely durable in kitchens, bathrooms 
and other spaces exposed to constant activity and use. 
Additionally, it offers a limitless range of colors and 
textures.

Silestone® has many advantages, including minimal 
maintenance, high resistance to stains and scratches, 
and a low fluid absorption rate. This resistance to fluids 
and its minimal joints make Silestone® the ideal solution 
for places where liquids are present. Silestone® is 
resistant and allows for prolonged enjoyment over time.

The properties of Silestone® are the result of constant 
years of innovation that guarantee maximum hygiene 
and safety.

®

25 year
warranty

Acid and Scratch 
Resistant

Silestone® has a high level of 
scratch and scuff resistance.
impacts, as well as to external 
aggressions and acids common 
in daily kitchen use.

Stain  
Resistance

Silestone® is a non-porous 
surface that is highly resistant to 
stains from coffee, wine, lemon 
juice, oil, vinegar, makeup and 
many other everyday products.

Impact  
Resistant

The high impact resistance of 
Silestone® allows the handling of 
hard objects (pots, pans, trays, 
etc.) with total peace of mind.

COUNTERTOPS BY COSENTINO



Azzurri Casa is an authorized dealer for Monogram Appliances
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We reserve the right to alter sizes and spe-

cification of goods without notice and are 

not liable for printing errors. This catalogue 

supercedes previous catalogues.

Reservado el derecho de modificaciones en 

el programa, material, modelo y medidas. 

Todos los ejemplos de instalación se 

entienden sin compromiso. Nos reser

vamos el derecho de notificar las erratas de 

imprenta. El presente catálogo invalida  

a todos los demás publicados hasta ahora.

Con riserva di modifiche riguardanti 

programma, materiali, esecuzione, 

dimensioni. Gli esempi di arredamento 

mostrati non sono impegnativi. Con riserva 

di correzione di eventuali errori di stampa. 

La pubblicazione del presente catalogo 

annulla tutti i cataloghi precedenti.

Forbehold for ændringer i programmet, 

materialet, udførelsen og målene. Alle 

indretningseksempler er uden forbindende. 

Forbehold for trykfejl. Med udgivelsen af 

dette katalog er alle foregående udgaver 

ugyldige.

www.azzurrikitchens.com

BOCA RATON - HOUSTON - MC LEAN - BOSTON
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